


Инструкции по применению 
1. Потяните кольцо для большого пальца назад, пока мешок не окажется внутри вводной трубки (рис. 2-3-4). 

2. Введите мешок для извлечения ткани через троакар 10-12 мм. 

3. Держите инструмент как шприц и сдвиньте кольцо для большого пальца вперед (рис. 5). Это приведет к развертыванию и продвижению края мешка в 
полость тела. Убедитесь, что надпись «UP™» на инструменте находится вверх, что указывает на то, что мешок будет находиться в правильном 
положении после развертывания. Поместите образец в мешок эндоскопический для извлечения органов и тканей одноразовый. 

4. Как только образец полностью окажется внутри мешка, потяните кольцо для большого пальца назад, пока мешок не закроется (рис. 2). 

5. Извлеките инструмент и пакет для образцов одним из следующих трех способов: 

Метод 1: извлечение инструмента, мешка для образцов и троакара вместе из места доступа. Не тяните за шов. Не отсоединяя мешок от 

инструмента, начните вытаскивать инструмент из троакара, пока передний край мешка не окажется внутри наконечника троакара. Возьмитесь за 

инструмент и троакар и извлеките их вместе из места доступа. 
Метод 2/3: Сначала необходимо отсоединить пакет для образца от инструмента. Освободите нить из кольца для большого пальца (рис. 6). После 
освобождения нити извлеките инструмент из троакара (рис. 7), оставив пакет для извлечения ткани в полости тела и обеспечив доступ к нити через троакар. 
Потяните за шов, пока пакет не закроется (рис. 8). 
Метод 2: Извлеките мешок для забора образцов вместе с троакаром, потянув за нить, пока передний край мешка не окажется внутри наконечника 

троакара. Извлеките троакар с мешком и образцом из места доступа. 
Метод 3: Извлеките троакар из места доступа. Потяните за нить, пока верхняя часть закрытого мешка не достигнет поверхности тела или места доступа. 
Извлеките мешок через место доступа. 

Предупреждения и меры предосторожности 

• Важно: данная инструкция по применению предназначена для предоставления инструкций по использованию мешка для извлечения тканей. 
Она не является справочным материалом по хирургическим техникам. 

• Не используйте морцелляторы с мешком для извлечения тканей. 

Это устройство не предназначено для использования с тканями, которые не помещаются в мешок для образцов и не позволяют 

полного закрытия пакета. 
Не пытайтесь извлечь пакет с образцом через троакар, так как это может привести к разрыву пакета и разливу 
его содержимого. 

Во время извлечения мешка следует избегать применения чрезмерной силы. 
Если мешок с образцом не удается извлечь через место доступа, осторожно увеличьте место доступа, чтобы облегчить 
извлечения мешка. Не проталкивайте мешок через место доступа с усилием, так как это может привести к разрыву мешка и разливу его 

содержимого. 

• Это устройство упаковано и стерилизовано только для однократного использования. Не используйте повторно, не перерабатывайте и не стерилизуйте повторно. 

Утилизируйте после использования. 

Условия окружающей среды для транспортировки и хранения Температура: < 54 °C 
Относительная влажность: от 0 % до 80 % 

Символы 

Инструкции по применению 
QD-A 

Мешок эндоскопический для извлечения 

органов и тканей одноразовый 

Иллюстрация и номенклатура 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

1. Металлический ободок 

2. Мешок для образцов 

3. Вводная трубка 

4. Кольца для пальцев 

5. Толкатель/тяга 

6. Веревка 

7. Кольцевая рукоятка для 

большого пальца 

8. Шовный материал 

Предосторожность 
                

                         Стерилизовано с помощью 

этиленоксида  

                                Не использовать повторно 

Не использовать, если упаковка повреждена. 
Ознакомьтесь с инструкцией по применению 
Не подвергать 

повторной 

стерилизации  

Номер по каталогу 

Код партии 

Срок годности 

Производитель 

Количество в упаковке 

 
Предельное значение 

температуры  

Предельное значение 

влажности 

 

 

 
Внимательно прочтите всю информацию 
Несоблюдение инструкций может привести к серьезным хирургическим последствиям. 

Показания 
Мешок эндоскопический для извлечения органов и тканей одноразовый — это одноразовое устройство, используемое в качестве емкости для сбора образцов 
тканей во время лапароскопических хирургических процедур. 

Описание устройства 

 

 

 
                              ООО «Джиангсу Брайтнес Медикал Девайсис» 

                                    Адрес: Здание 1, 3-й этаж здания 3, 2-й, 3-й, 5-й этажи здания 5 и комната 7-3 здания 7,  

                             № 66, Гехуан Роуд, зона экономического развития Джонглоу, Чаньджоу, 213000 Цзянсу, КНР 

Тел.: +86-519-83908835 

 
«Лепу Медикал (Юроп) Кооператиф У.А.»

Факс: +86-519-83908831  
Мешок эндоскопический для извлечения органов и тканей одноразовый состоит из гибкого пластикового мешка с большим, легкодоступным отверстием, 
толкателя/тяги с кольцом для большого пальца, колец для пальцев, веревки и шва, а также вводной трубки. 

                                      Адрес: Бульвар Абе Ленстра 36, 8448 JB Херенвен, Нидерланды  

Тел.: +31-515 573399 Факс: +31-515 760020 
Дата выпуска: 13.02.2025 Номер редакции: A/3 

 
В полностью развернутом состоянии отверстие пакета удерживается в полностью открытом положении металлическим ободом. Шнурок с нитью облегчает закрытие 
пакета для образцов после сбора образца. Это устройство упаковано и стерилизовано для одноразового использования. Не использовать повторно, не 

перерабатывать и не стерилизовать повторно. Утилизировать после использования. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ Использование данного медицинского устройства не допускается, если инструкции по применению не соответствуют 
(международным) языковым требованиям, установленным в Директиве Совета 93/42/EEC от 14 июня 1993 года, касающейся медицинских 
устройств, и в соответствующих национальных законах. Мы не несем ответственности в случае игнорирования данного 
предупреждения. 

Инструмент Диаметр и длина мешка Диаметр вводной трубки 

QD-A-1 80 мм x 100 мм 10 мм 

QD-A-2 90 мм x 190 мм 10 мм 

QD-A-3 100 мм x 100 мм 10 мм 

QD-A-4 100 мм x 150 мм 10 мм 

QD-A-5 110 мм x 200 мм 10 мм 

QD-A-6 170 мм x 240 мм 12 мм 

QD-A-7 200 мм x 260 мм 15 мм 

QD-A-8 200 мм x 260 мм 12 мм 

 







Мешок эндоскопический для извлечения органов и 
тканей одноразовый  

Инструкция по применению 
QD-B 

 
ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ПРОДУКТА ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ СЛЕДУЮЩУЮ 

ИНФОРМАЦИЮ. ВАЖНО! 

Данная брошюра предназначена для помощи в использовании данного продукта. Она не является справочником по хирургическим 

техникам. 

Данное устройство было разработано, протестировано и изготовлено исключительно для использования на одном пациенте. 

Повторное использование или повторная обработка данного устройства может привести к его выходу из строя и 

последующему травмированию пациента. Повторная обработка и/или повторная стерилизация данного устройства может 

создать риск загрязнения и инфицирования пациента. Не используйте данное устройство повторно, не подвергайте его 

повторной обработке и не стерилизуйте повторно. 

 
Показания 

Мешок эндоскопический для извлечения органов и тканей одноразовый показан для использования в эндоскопических 

процедурах с целью удаления тканей или остатков из брюшной полости. 

 
Иллюстрация и номенклатура 

- Основной чертеж: 
 

 
1. Обод; 2. Мешок; 3. Толкающий/тянущий стержень; 4. Наружная втулка; 5. Рукоятка; 6. Рукоятка толкающего/тянущего 

стержня. 

- Описание устройства 

Модель Размер Наружный рукав (01) 

QD-B-200 200 м 10 мм 

QD-B-400 400 мл 10 мм 

QD-B-800 800 мл 12 мм 

Мешок эндоскопический для извлечения органов и тканей одноразовый состоит из гибкого мешка с большим, легкодоступным 

отверстием, толкающего/тянущего стержня с кольцом для большого пальца и внешней оболочкой. 

В полностью развернутом состоянии отверстие пакета удерживается в полностью открытом положении металлическим ободом. 

Шнурок с нитью облегчает закрытие пакета для образцов после сбора образца. 

Это устройство упаковано и стерилизовано для одноразового использования. После использования выбросить. 

 
Инструкция по применению 
1. Мешок эндоскопический для извлечения органов и тканей одноразовый вводится в операционную область брюшной 

полости через троакар диаметром 10–12 мм. Удерживая инструмент как шприц, продвиньте вперед рукоятку толкателя. Это 

приведет к развертыванию края мешка в полости тела. 

2. В соответствии с потребностями операции поместите резецированную пораженную ткань в мешок медленно с помощью 

хирургических инструментов. 



3. Потяните ручку толкателя назад, пока край мешка не окажется внутри внешнего рукава, а верхняя часть мешка, которая 

одновременно втягивается в передний край внешнего рукава, не закроется. Затем верхняя часть закрытого мешка выходит на 

поверхность тела. 

4. Удалите троакар из места доступа. 

5. Возьмитесь за верхнюю часть мешка, которая соприкасается с поверхностью тела, извлеките удаленную ткань из мешка с 

помощью хирургических инструментов. Наконец, извлеките пустой мешок. 

Примечание: в процессе удаления ткани мешок не должен быть поврежден, чтобы избежать утечки тканевой жидкости или ткани. 

 
Предупреждения и меры предосторожности 

• Важно: данная инструкция по применению предназначена для предоставления инструкций по использованию мешка 

эндоскопического для извлечения органов и тканей одноразового. Она не является справочным материалом по хирургическим 

техникам. 

• Не используйте морцелляторы с пакетом для извлечения тканей. 

• Это устройство не предназначено для использования с тканями, которые не помещаются в мешок для образцов и не 

позволяют полностью закрыть мешок. 

• Не пытайтесь извлечь пакет с образцом через троакар, так как это может привести к разрыву пакета и разливу содержимого. 

• При извлечении мешка следует избегать применения чрезмерной силы. 

• Если мешок с образцом не удается извлечь через место доступа, осторожно увеличьте место доступа, чтобы облегчить 

извлечение мешка. Не проталкивайте мешок через место доступа с усилием, так как это может привести к разрыву мешка и 

разливу его содержимого. 

• Это устройство упаковано и стерилизовано только для однократного использования. Не используйте 

повторно, не перерабатывайте и не стерилизуйте повторно. Утилизируйте после использования. 

 
Условия окружающей среды для транспортировки и хранения 

Храните продукты в проветриваемом, сухом и некоррозионном помещении с влажностью ниже 80%. 
 

 
ООО «Джиангсу Брайтнес Медикал Девайсис» 

                                 Адрес: Здание 1, 3-й этаж здания 3, 2-й, 3-й, 5-й этажи здания 5 и комната 7-3 здания 7,  

                             № 66, Гехуан Роуд, зона экономического развития Джонглоу, Чаньджоу, 213000 Цзянсу, КНР 

     Тел.: +86-519-83908835 Факс: +86-519-83908831 

 
«Лепу Медикал (Юроп) Кооператиф У.А.» 

                             Адрес: Бульвар Абе Ленстра 36, 8448 JB Херенвен, Нидерланды  

Тел.: +31-515 573399 Факс: +31-515 760020 
Дата пересмотра: 13.02.2025 Редакция: A/1 

  







Инструкция по применению 

Мешок эндоскопический для извлечения 

органов и тканей одноразовый 

 
Характеристики продукта 

 

Код продукта Описание Количество 

QD-C-200 Эндомешок с рукавом 200 мл для 

троакаров 10 мм 
10 шт./коробка 

QD-C-400 Эндомешок с рукавом 400 мл для 

троакаров 10 мм 
10 шт./коробка 

QD-C-800 Эндомешок с рукавом 800 мл для 

троакаров 10 мм 
10 шт. 

 

 
Применение 

Этот мешок эндоскопический для извлечения органов и тканей одноразовый предназначен для простой и безопасной 

минимально инвазивной резекции образцов, обеспечивая безопасность как хирурга, так и пациента. 

 
Инструкции по применению 

Сразу после введения свернутого эндомешка с рукавом через 10-миллиметровый троакар нитиноловая проволока с 

эффектом памяти на верхнем крае извлекаемого мешка возвращается в свою первоначальную круглую форму и 

удерживает мешок в открытом состоянии, оставляя троакар свободным для использования с другими 

инструментами. Крупные образцы можно разрезать на более мелкие кусочки внутри прозрачного и непроницаемого 

мешка без риска загрязнения или распространения злокачественных клеток. Затем эндомешок с рукавом просто 

закрывают и извлекают. 

 
Предупреждение и меры предосторожности 

1. Этот продукт предназначен только для одноразового использования. 

2. Не использовать, если упаковка повреждена, хранилась ненадлежащим образом или истек срок годности. 

3. Объем удаленной ткани не должен превышать максимальную вместимость мешка эндоскопического для извлечения 

органов и тканей одноразового. 

4. Во избежание разлива тканевой жидкости или остатков ткани не повреждайте мешок эндоскопический для 

извлечения органов и тканей одноразовый при удалении иссеченных тканей. 

5. Перед извлечением мешка эндоскопического для извлечения органов и тканей одноразового убедитесь, что 

удаленные ткани были извлечены. Если необходимо извлечь неповрежденный образец ткани, а мешок с образцом не 

удается легко извлечь, следует осторожно увеличить разрез, чтобы облегчить извлечение мешка. 

 
Противопоказания 

Заболевания, при которых удаленные ткани могут содержать острые структуры (например, костные осколки), 

поскольку эти острые края могут повредить мешок для извлечения. 



Упаковка 

Стерилизованный продукт упакован в пакет. 

1 штука в пакете, 

10 штук в коробке. 

 

 

 
Рекомендации по хранению 

Продукт следует хранить в прохладном, сухом, чистом и хорошо вентилируемом помещении, в котором 

отсутствуют коррозионные газы или жидкости. 

 
Срок хранения 

При надлежащих условиях транспортировки и хранения гарантия на продукт составляет три года. 
 

 

 
   ООО «Джиангсу Брайтнес Медикал Девайсис» 

                                    Адрес: Здание 1, 3-й этаж здания 3, 2-й, 3-й, 5-й этажи здания 5 и комната 7-3 здания  

            7, № 66, Гехуан Роуд, зона экономического развития Джонглоу, Чаньджоу, 213000             

Цзянсу, КНР 

Тел.: +86-519-83908835 Факс: +86-519-83908831 
 

 «Лепу Медикал (Юроп) Кооператиф У.А.» 

                    Адрес: Бульвар Абе Ленстра 36, 8448 JB Херенвен, Нидерланды  

Тел.: +31-515 573399 Факс: +31-515 760020 

Дата выпуска: 13.02.2025 Номер ревизии: A/1 

 







 

 

 

Внимательно прочтите всю 

информацию 

Инструкции по применению 

Троакары одноразового 

применения 

Несоблюдение инструкций может привести к серьезным хирургическим последствиям. 

1. НАЗВАНИЕ ПРОДУКТА 

Троакары одноразового применения 

2. Схематическое изображение продукта 

2.1 
Троакар 

2 

 

 

 
8 9 

 

1. Канюля 2. Краник 3. Корпус уплотнения 4. Наружное уплотнение 5. Плоское лезвие 6. Защитный экран 7. Кнопка сброса защитного 

экрана 8. Безлезвийный наконечник/наконечник с прозрачным окошком 9. Обтуратор 

 

2.2 Дополнительные принадлежности 

 

 

1. Надувная 

трубка 

3. Корпус 

клапана 

2. Пункционная 

трубка 

4. Двусторонний 

клапан 

6 9 

3 



 

 

 

3. Описание устройства 

Троакар одноразового применения — это медицинское устройство, которое проникает через брюшную стенку во время лапароскопической 

операции. Оно обеспечивает проход для введения и извлечения хирургических инструментов и поддерживает пневмоперитонеум во время 

хирургической процедуры. 

Троакар одноразового применения бывает двух типов: троакар одноразового применения без лезвия и троакар одноразового применения с 

защитным лезвием. Каждый тип имеет несколько вариантов (размеров): 

- Троакар одноразового применения без лезвия: CCQ-W05 (Smm), CCQ-W11 (11 мм), CCQ-W12 (12 мм), CCQ-W15 (15 мм) 

- Троакар одноразового применения с защитным лезвием: CCQ-Y05 (Smm), CCQ-Y11 (11 мм), CCQ-Y12 (12 мм) 

Троакар состоит из гильзы и обтуратора. Гильза всех типов одноразовых троакаров одинакова. Она состоит из гильзы троакара, корпуса 

уплотнения, крана для инсуффляции, крышки уплотнения, уплотнительного кольца и уплотнения. 

Обтуратор одноразового троакара бывает двух типов. Троакар одноразового применения без лезвия является базовым типом. Он включает в 

себя наконечник без лезвия, обтуратор и ручку, см. рис. 1. Обтуратор имеет конический наконечник. 

Троакар одноразового применения с защитным лезвием: обтуратор имеет острый плоский наконечник и пружинный защитный экран. 

Защитный экран предназначен для закрытия плоского наконечника после входа в брюшную или грудную полость. 

Троакар одноразового применения содержит два уплотнения: внешнее встроенное съемное саморегулирующееся уплотнение, которое подходит 

для инструментов диаметром от 5 до 15 мм, где это указано, и внутреннее уплотнение. Вместе эти два уплотнения сводят к минимуму утечку 

газа при введении или извлечении инструментов через троакар. Клапан-кран совместим со стандартными фитингами «Люр-лок» и 

обеспечивает подключение для инсуффляции и десуффляции газа. 

Часть рукава, контактирующая с пациентом, изготовлена из поликарбоната (PC), обтуратор одноразового троакара — из АБС-пластика. 

В зависимости от диаметра безлезвийного наконечника обтуратора доступны 4 размера: Smm, 11 мм, 12 мм, 13 мм, 15 мм. В таблице 1 

приведены технические характеристики и размеры одноразовых троакаров. 

Это устройство одноразового использования. Непрерывная продолжительность использования устройства обычно составляет 1-2 часа. 

Устройство поставляется в стерильном состоянии с стерилизацией ЭО. Срок хранения составляет 3 года после стерилизации. Повторная 

стерилизация пользователями не допускается. 

4. Технические характеристики 

Таблица 1 Типы/модели одноразовых троакаров (в мм) 

 

 

Тип 

 

Вариант 
Диаметр 

обтуратора 

(1+10%) 

Диаметр 

гильзы 

(2+0,30) 

Длина 

(L+5%) 

Длина 

втулки 

(L2+2,0) 

 

Аксессуар 

 

Код 

 

Режим 
Длина 

(L1+5%) 

Наружный диаметр 

Обтуратор 

(1+0,2) 

Инсуффляция 

(2+0,2) 

 

 

 

CCQ 

 

Y 

05 5,5 5,8  

 

 

 

200 

 

 

 

 

100 

 

 

 

 

Верес 

 

Y1 

 

120 

 

120 

 

 

 

 

2,2 

 

 

 

 

1,6 

11 11 11,4 

12 12 12,8 

 

 

xv 

05 5,5 5,8 

 

Y2 

 

150 

 

150 
  11,4 

12 12 12,8 

15 15 15,6 

5. Показания 

Троакар одноразового применения применяется в минимально инвазивных хирургических процедурах для создания канала ввода 

эндоскопических инструментов для первичного и вторичного введения. 

Игла Вереша является дополнительным аксессуаром, который в основном используется для формирования канала для введения газа в 

брюшную полость путем прокола и фиксации брюшной стенки во время лапароскопической хирургии. 

6. Инструкции по 

применению 

ОБЩИЕ 

1. Сделайте разрез с помощью стандартной хирургической процедуры, которая позволяет ввести троакар. 

2. Соберите троакар, вставив обтуратор в канюлю, пока они не зафиксируются надежно. 

3. Перед использованием закройте запорный кран. 

4. Когда троакар находится в брюшной или грудной полости, удалите обтуратор, оставив гильзу на месте. Внутреннее уплотнение в 

гильзе автоматически закрывается при извлечении обтуратора. Система уплотнения поддерживает инсуффляцию в отсутствие инструмента 

в гильзе. 

5. Для вдувания газа подсоедините газовый шланг к крану на канюле и откройте кран. 

6. Для удаления образца во время процедуры можно снять внешнее уплотнение. 

A. Троакар одноразового применения без лезвия 

Введите обтуратор через разрез кожи, выполняя вращательное движение под углом от 30° до 90°. Оказывайте легкое и непрерывное, но 

контролируемое давление на обтуратор в направлении вниз. 

B. Одноразовый безопасный троакар с защитным лезвием 

Чтобы отвести защитный экран, нажмите кнопку сброса вперед в положение активации. 

Введите троакар через разрез кожи, оказывая постоянное, но контролируемое давление на троакар вниз. Как только втянутый щиток 

пройдет через брюшную или грудную стенку, он продвинется вперед и покроет открытый плоский наконечник. Когда щиток втянется, 

кнопка сброса щитка вернется в исходное положение. 

C. Игла Вереша 

Разорвите стерильную упаковку продукта и извлеките иглу для пневмоперитонеума. 

Перед пункцией проверьте, хорошо ли двигаются оболочка иглы и внутренняя трубка иглы для пневмоперитонеума, а также нет ли 

препятствий во внутренней трубке. 

Поднимите нижнюю брюшную стенку рукой, игла для пункции расположена под углом 90 градусов к брюшной стенке, а рука держит 

верхнюю часть иглы для пункции. 

Выполните пункцию брюшной полости с равномерным усилием. Во время пункции игла вводится в середину пупка, и ощущается четкое 



однократное проникновение. 

Затем через иглу для пневмоперитонеума в брюшную полость вводится углекислый газ для создания пневмоперитонеума. 

7. Предупреждения и меры предосторожности 

• Важно 

Данная инструкция по применению предназначена для предоставления инструкций по использованию троакара. Она не является справочным 

материалом по минимально инвазивным техникам. 

Минимально инвазивные процедуры должны выполняться только лицами, прошедшими соответствующую подготовку и знакомыми с 

минимально инвазивными техниками. Необходимо глубокое понимание принципов и техник, используемых в лазерных, 

электрохирургических и ультразвуковых процедурах. 

• Противопоказания 

Троакар не предназначен для использования в случаях, когда минимально инвазивные 

техники противопоказаны. Обеспечьте адекватный пневмоперитонеум. 

Необходимо соблюдать стандартные меры предосторожности, применяемые при всех введениях обтуратора. 

Несмотря на то, что троакар имеет тупой наконечник, а троакар с защитным лезвием оснащен защитным экраном, необходимо 

соблюдать осторожность, как и при использовании всех троакаров, чтобы избежать повреждения внутрибрюшных или внутригрудных 

структур, крупных сосудов и других анатомических структур. 

Направьте наконечник троакара в сторону от крупных сосудов и структур. 

• Не прилагайте чрезмерное усилие. 

Недостаточный разрез может вызвать повышенное сопротивление введению, увеличить требуемую силу проникновения и, возможно, 

привести к потере контроля во время введения. 

Одноразовый безопасный троакар с защитным лезвием: 

Во время введения обтуратора в корпус гильзы обтуратор не должен находиться в активированном 

положении. Не пытайтесь ввести троакар, если красная кнопка сброса защитного экрана не остается в 

активированном положении. 

После полного введения в брюшную или грудную полость троакар не должен повторно активироваться. 

Если введение не завершено, инструмент необходимо повторно активировать. Для повторной активации инструмента его сначала необходимо 

извлечь. 

• Соблюдайте осторожность при введении или извлечении инструментов через канюлю, чтобы не повредить уплотнения, что может 

привести к потере пневмоперитонеума. Особую осторожность следует проявлять при введении острых или загнутых эндоскопических 

инструментов, чтобы не повредить уплотнение. 

После извлечения троакара из полости всегда проверяйте место введения на предмет гемостаза. Если гемостаз отсутствует, следует 

использовать соответствующие методы для его достижения. 

Это устройство упаковано и стерилизовано для однократного использования. Не используйте повторно, не перерабатывайте и не стерилизуйте 
повторно. 

8. Условия окружающей среды для транспортировки и хранения 

Храните продукты в проветриваемом, сухом помещении с комнатной температурой и без коррозионных веществ, с влажностью менее 80 %. 

9. Символы 

 

Предупреждение 

 

 Стерилизовано с помощью этиленоксида 

 

Не использовать повторно 

 

Не использовать, если упаковка 

повреждена, и ознакомиться с 

инструкцией по применению 

 

Производитель 

Не подвергать 

повторной 

стерилизации 

 

Каталожный 

номер  

Код партии 

 

Срок годности 
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